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Annotanusi. CTaThs OCBSIIEHA aHAIU3Y CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX OCOOEHHOCTEH EpOraTHBHO MapKHPOBAHHBIX IT-
HOHUMOB (JIM3) COBpeMEHHOTO aHTIMICKOTO SI3bIKa, 00pa30BaHHBIX ITOCPEACTBOM ab0peBuaryn. Llems nccnenoBanus co-
CTOWT B U3YYEHUH KOMIIOHEHTHBIX 0COOCHHOCTeHW JIMD COBpEMEHHOr0 aHTJIIMMCKOTO SI3bIKa, KOTOPhIE 00pa30BaHbI MpH
nomo1nu abopesuanuu. OCHOBHOM 3a7aueii siBisieTcs pa3padoTka kinaccupukanuu J[IMD cOBpeMEHHOTO aHTIUHACKOTO S13bI-
Ka, 00pa30BaHHBIX TPH TOMOIIN a0OpEBHANNU MO KOJHMYSCTBEHHOMY MPHU3HAKY (IT0 KOJHMYECTBY KOMIIOHCHTOB M KOJH-
4ecTBY 3HaueHWi). OcyIIecTBIeH KOJIMUECTBEHHBINA, KOHTECHT-aHAIN3 U KOMIOHEHTHBIH aHanu3 540 JIMD, oToOpaHHbIX
METOJIOM CILIOIIHON BBIOOPKH, U3 TakuxX MHTepHET-uCTOUHKUKOB, Kak “‘Urban Dictionary” w “The Racial Slur Database” .
Pazpaborana knaccudpukarus IMD, 00pa3oBaHHBIX TIPU TOMOIIK aOOpPEBHAIIMH TIO0 KOJTHMYCCTBEHHOMY NPU3HAKY, HHBIMH
CJIOBaMH, B COOTBETCTBHHU C KOJIMYECTBOM KOMITOHEHTOB, a TaK)Ke KOJMYECTBOM 3HAUYEHHUI, KOTOPOE MPUXOJUTCSA HA OJIHY
equnuiyy JIMD. Cuenan BbIBOJ O TOM, 4TO ab0OpeBuarmst JIMD MOKET paccMaTpHBaThCsl KaK OTACIBHBIN CIIOCOO CIIOBOO-
OpazoBaHMsA, €CIM 32 OCHOBY OepyTcs JIMIIh HadaldbHBIE OYKBEI IBYX M OOJiee CIIOB C IENbI0 00pa30BaHUS HOBOH JICKCH-
YeCKOH eANHUIIBI. B MHBIX cilydasx, peds WAeT 00 yCeueHHH WM O KOMOMHAIIMH YCEUEHHs CO CIOBOCIOKEHHUEM C IENbIO
oOpasoBanus JMD.

KaroueBsie cioBa: [IMD, neporaTHBHO MapKHPOBAHHBIA STHOHNUM, ab0peBuaIys, ab0peBnaTypa, KOMIOHCHTHBIH aHa-
JIU3, aHTTTUHCKUN S3bIK, KOTHUTUBHAS TMHI'BUCTHKA.
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Abstract. The article focuses on analysis of word-forming peculiarities of derogatively marked ethnonyms (DME) of
the modern English language formed via abbreviation. The objective of research is to study component peculiarities of DME
of the modern English language formed with the help of abbreviation. The main task is to develop classification of DME of
the modern English language formed via abbreviation in accordance with a quantitative sign (number of components as well
as number of values). We have implemented quantitative, content-analysis and component analysis of 540 DME randomly
picked from such Internet-resources as “Urban Dictionary” and “The Racial Slur Database”. We have developed of modern
English language DME classification formed via abbreviation in accordance with a quantitative sign, id est in accordance
with number of components as well as number of values per a DME-unit. It has been concluded that abbreviation of DME
might be considered a separate way of word formation if merely initial letters of two or more words are taken in order to form
a new lexical unit. Otherwise, it creation of a DME involves contraction or a combination of contraction and composition.

Keywords: DME, derogatively marked ethnonym, initialism, abbreviation, component analysis, the English language,

cognitive linguistics.

BBEJIEHUE

[NomorHeHMe cocTaBa JEpOTaTHBHO MapKUPOBAHHBIX JT-
HOHUMOB (fanee — JIM3) coBpeMeHHOT0 aHTJIMICKOTO S3bI-
Ka TpH MOMOUIN CPEJICTB SI3bIKOBOM KOMIIPECCUH OTHOCHT-
s, TOXKaMyH, K Hanboee BOCTpeOOBaHHBIM HHCTPYMEHTAM
cioBoobpa3oBanus. T.B. MakcuMoBa MOSCHSET 3TO CTPEM-
JICHUEM MPOJYLEHTOB «BBIPA3UTh MaKCUMaJbHBIH 00beM
WHPOPMAIINH MUHIMATBHBIMHA S3BIKOBBIMHU CpEICTBaMu» [ 1,
c. 85]. OtHOCHM aO0OpEeBUALINIO K ITPOILYKTHBHBIM CPEICTBAM
SI3BIKOBOM KOMIIPECCHH JUisi 00pa3oBaHust HOBBIX JIMD.

AxmyanvHocmes M3ydeHHUs] OCOOCHHOCTEH 00pa3oBaHUS
JIMD npu nomoru abOpeBHanii 0OYCIIOBICHA COIUANTb-
HBIM 3aIIPOCOM Ha TOKMCK CIIOCOO0B (hOPMUPOBAHUSI HOBBIX
SKCIPECCUBHBIX SAMHUI] SI3bIKa HA OCHOBE y3YaJIBHOW CTH-
JUCTHYECKU CHUYKEHHOM JIEKCUKH.

Craryc a0O0peBHanMy Kak CaMOCTOSITEIILHOIO CIHOCO-
06a cIoBOOOpa3OBaHMA O CHX IOP BBI3BIBACT TUCKYCCHH.
Pasnble yuéHble OTHOCAT ee

- K CJIOBOCJIOXKEHHIO, yKa3bIBast HA TO, YTO KOHEYHOE CJI0-
BO 00pasyeTcs IMyTeM CII0KEHHUS YCEYCHHBIX KOMIIOHCHTOB,
a yJIapHBIH CIIOT M OKOHYAHHUS YacTO COBIAIAIOT C IIEPBOHA-
YyajbHBIM cJIOBOM [2, ¢. 187; 3; 4, c. 138];

- K YCEUYCHHSAM TaK Ha3bIBAEMOTr0 «abOpeBHATYpHOTO
tumnay [5,c. 71; 6; 7; 8, c. 14; 9];

- K cokparienusm [ 10-12];

- K He3aBHCUMBIM cIIoco0aM ciioBoobpa3oBanus [13; 14,
Banruiickuit rymanutapusiii xyprai. 2020. T. 9. Ne 2(31)

c. 115; 15].

M.A. XXonTukoBa OTHOCHUT K KITFOYEBBIM OCOOCHHOCTSIM
ab0peBUaTyp TECHYIO CBSI3b C UCXOMHBIM CIIOBOM WIJIHM CJIO-
BocoueranueM [8, c. 13], a T.I'. Hypraneesa, ompenenss
crien UKy OIEHOYHBIX M AMOIIMOHAIBHBIX XapaKTePHCTUK
a00OpeBraIliy, BBIICSET S3BIKOBYIO WUTPY B KauecTBE HC-
TOYHUKA BBIPA3UTECILHOCTH a00pPEBUATYPHBIX CAMHUII, YTO
MTO3BOJISCT SI3BIKOBOM JIMYHOCTH IOCTHTaTh HEOOXOIUMBIN
KOMMYHUKATHBHBIN 2 dekT [16, c. 2].

Cpelld OCHOBHBIX 3KCTPATMHIBUCTUYCCKHX (PAKTOPOB,
KOTOpBIE BKJIAJl B pAaCIIpOCTpaHEHUs ab0peBHaIy KaK CIIo-
B0O0OpPa30BaTENLHOTO CIOC00a, BBIJIEISIIOT:

- Hay4HO-TEXHUYECKHI MMPOrpecc U pa3BUTHE JUCTAHIIU-
OHHBIX CITOCOOOB CBSI3M MEXAy KOMMyHHKaHTamu [11-12];

- CTpEMJIEHHE K YNPOIICHUIO MPOoIecca KOMMYHHUKAIIH
[8, c. 18].

K xi1roueBBIM MHTPATHHTBHCTHYCCKUAM (haKTopam, OKa-
3aBIIMM BITUSHUE HA pa3BUTHE aOOpeBUAINH, OTHOCST:

- MOHOCWJITA0U3M KaK pPe3ysIbTaT MOUCKA KPATKUX U EM-
KHX SI3BIKOBBIX cpencts [17; 8, c. 18; 11-12];

- BBICOKAsg YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHUS TOH MM MHOU
sI3bIKOBOM equHunbl [11; 18].

METOAOJIOTUA

[]envio WiccIeOBAHUS SABISACTCA M3y4YEHHE KOMIIOHEHT-
HBIX OcoOeHHocTedl JIMD COBpPEeMEHHOIro aHTJIUICKOrO
SI3BIKA, KOTOPBIC 00pa30BaHBI IOCPEICTBOM a0OpPCBHALINH.
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K ocHOBHOH 3a0aue 0oTHOCUM Pa3pabOTKy KiacCH(UKAINU
JAMD CcoBpeMEHHOTO aHTIUICKOTO S3bIKa, 00pa30BaHHBIX
TP IOMOIITH a00PEBHAITNH IO KOJTUYIECTBEHHOMY MIPH3HAKY
(110 KOJIMYECTBY KOMITOHEHTOB U KOJIMYECTBY 3HAYCHUH).

Hcnonvzyemvie memoovl, Memoouxku u MmMexHOI02Ul.
Peanmzanus nenn u perenne 0003HAYCHHBIX 33,149 IPE/ITO-
JaraloT oOpallleHHue K IeJIOMY KOMIUIEKCY TEOPETHYECKHX,
a TaKe YMITMPUYSCKUX METOJOB HCCICHOBAHUS: TEOPETH-
YeCKWW aHanmu3, CpaBHEHHE W 0000IIEeHHE TEOPETHUECKOTO
OIbITa, HapaOOTAaHHOTO YYEHBIMHU-A3BIKOBEJAMH 3a TIpe-
IOBIOYIIANA TIEPUO, METOABI HAOMIOACHUS M cOOpa TaHHBIX,
KOHTeHT-aHanmu3 JIMD, oOpa3zoBaHHBIX abOpeBHAIMEH, Me-
TOJ| CIJIOIIHOW BBIOOPKH, KOMIIOHEHTHBIH aHaJIN3, METO[
CTaTUCTHYECKOW OOpabdOTKH MAaTepHaoB, OMHCATEIEHBIN
METO/I.

PE3VYJIbTAThI

Benen 3a I'.I1. TepentreBoii [19, c. 40-41], M.A. XKox-
tukoBoit [8, c. 39], JI. T'. Kompesoii [20, c. 125-129] u ap.,
KOTOpBIE KIacCU(OUIMPYIOT aO0peBUaTyphl B 3aBUCUMOCTH
OT KOJIMYECTBA TIEPBOHAYATHHBIX KOMIIOHCHTOB, IIpe/Iara-
em cnexayromee aenenne J[MD cOBpeMEHHOTO aHTITHIICKOTO
SI3BIKA, MPEJICTABIISAIONINX CO00I aO0peBHATYPBI:

- TByXKOMITOHCHTHBIE!

- AA [e1 e1] 1) abpoamepukanen. Crocob caoBooOpa-
30BaHus: abOpeBuanust ot “African American” («adpoa-
MEpHKaHeI»); 2) a3marckuii amepukaner. Crocod cioBo-
obpazoBanus: abOpeBuanus ot “Asian American” («a3u-
aTckuii amepukaneny) [21-22]; 3) adpuxasen, >KUBYIIUH
B Aunrmmn. Crmoco® cioBooOpa3oBaHus: aOOpeBHANUs
ot “Anglo-African” («aHrio-appukaHery), Harpumep,
“The AA population is approximately 3% [22] («Anrno-
appUKaHCKOEC HACEICHHE COCTABIBICT MPUOIU3HUTEIHHO 3
%» — nepesoo T.1].);

- CJ [si: dge1] — B aMepUKaHCKOM BapUaHTE aHTJIUHACKOTO
SI3BIKA, YETIOBEK, POAMBIIHUIICS OT €BPEHCKO-KUTAUCKOTO CO-
103a. Crioco0 cioBoobpazoBanusi: ab0OpeBuanus ot “‘Chinese
Jew” («kuraiickuii eBpei») [21];

- DP [di: pi:] — murpasT u3 [lomemm. Crocod ciioBoo-
OpazoBanus: ab6peBuamys ot “dumb Polish” («riTymblif mmo-
nsiK») [21];

- TP / tp [ti: pi:] 1) Bexomen n3 Ilakucrana, KOTOPBIH
MJIOXO BJIAJEET aHTJIMMCKUM s13bIkoM. Crioco0 ciioBooOpa-
30BaHus: abOpeBuanust ot “typical Paki” («THIMYHBINA T1a-
kucTa”eny) [21-22]; 2) adpoamepukanen. Criocod cIoBoo-
OpasoBanus: adbOpeBuanyst oT “‘them people” («te moam»),
Hanpumep, “Did you hear that tp? She was so obnoxious and
annoying!” [22] («Cnpimana Ty appoameprkanky? OHa Tak
Hajoenana u pazapaxanaly — nepesoo T.11.);

- TPEXKOMITOHEHTHBIE!

- BBC [bi: bi: si:] 1) B OpuTaHCKOM BapHaHTE aHTIIN-
CKOTO sI3bIKa, PeOEHOK MMMHTPAHTOB U3 Kurtas, BeIpocuinit
Cpe/ii €BPOINEHCKHUX KyJbTYPHBIX IIEHHOCTEH M MOJHOCTHIO
100 YaCTUYHO YTPATUBIINHN CBSI3b C ICTOPUIECKUM Hace-
nueMm cBoelt crpanbl. Croco0 croBooOpazoBaHus: abope-
Buaiysi ot “British born Chinese” («kuTael, pOXICHHBIN
B Kurae») [21]; 2) B aMmepuKaHCKOM BapHaHTE aHTIAHCKO-
ro si3eika, adpoamepukaner. Crnocod CI0BOOOpPA3OBAHMS:
abOpeBuanys ot “big black cock” («OonbIIol YepHBIH Ie-
Tyx»). CeMaHTHYeCKas U CTHINCTHYECCKAs HAMTOTHCHHOCTH
paccmaTpuBaemoro JIMD BapeupyeTcs B pa3HBIX BapHaHTaxX
AHTJIMICKOTO SI3bIKA;

D.IP. [di: a1 pi:] — Bexogen u3 Munuu. Crioco6 ciioBoo-
OpasoBanus: abOpeBHanysi OT clioBocodeTanus “‘dumb idiot-
ic Punjab” («rmymnblii upuoT-nenpkadeny») [21];

- JOJ [dzer au d3er] — B aMepHKaHCKOM BapHaHTE aH-
TJINACKOTO SI3BIKa, MMMUTPAHT JTIOOOTO ITHUYECKOTO WIIN
pacoBoro npoucxoxacuus, npuokBmuii B CIIIA Ha camo-
néTe, KOTOPBIN IUI0XO BIaJEeT aHMNIMHCKUM si3bikoM. FOB
CIIy’)KUT 3KBHBaJICHTOM HaHHOTo [IMD mis o6o3HadeHus
murpantoB, npuoObBImx B CHIA mpu momoim BOIHOTO
coobmennsa. Crocod cioBooOpa3oBaHus: abOpeBHANUs OT
cioBocoueTanus ‘just off the jet” («upsmo n3 camMoi€Tay)
[21];

- 4eTBIPEX- M 00JIee KOMIIOHCHTHBIE:

- BBCD [bi: bi: si: di:] — B OpUTaHCKOM BapuaHTE aH-
TIIMACKOTO s13bIKa, peOeHOK smurpantoB u3 [lakucrana.
Crioco6 croBooOpasoBanust: abOpesuanus ot “British born
confused Desi” — «COUTBIA C TOJKY MaKHCTaHEL, POJWB-
wuiics B bpurtanum». Komnonent “Desi” mnpencraBiser
co00li 3aMMCTBOBaHWE C CAaHKpUTA 4yepe3 XWHIU “‘desa’ —
«CTpaHay, «3eMJIsD» U 03Ha4yaeT Bbixo/ua u3 [lakucrana wimu
Banrnagem, wanpumep, “That boy doesn’t even know his
own roots, he’s listening to Radiohead, such a BBCD!” [22]
(«ToT mapens nake He 3HAET O CBOMX npeakax. OH ciymaeT
rpymmy “Radiohead”, momnetitmmit BBCD» — nepesoo T.11.).

[To xommuecTBy 3HadeHnit M3, obpa3oBaHHBIX ab0pe-
BUAIIMCH, BBIICISIEM CIICAYIONINE THITBI:

- UCIIOJIB3YeTCs JUIsi 0003HAUeHHsT | ITHO-PACOBOH MpH-
HAJUIC)KHOCTH:

- W.A.S.P. [‘dab(d)lju: er es pi:] — mpoTecTaHT eBpoOIICH-
CKOI'0 THMA BHEIIHOCTH aHIJIO-CAKCOHCKOTO MPOUCXOXK/Ie-
Hus B CHIA. MMmmmupyer CpeaHecTaTHCTHYSCKUX ame-
PUKaHCKUX OOBbIBaTeNel C TpaJuIMOHHBIMH [IEHHOCTSIMH,
OOBIYAsSMHE, TPATUIUSAMHE U pa3BicueHusIMH. [IpoaylieHTaMu
JIAHHOT'O STHOHMMA BBICTYIIAIOT appOoaMEepPUKAHIIbI U MPe/I-
CTaBUTEJH JIPYTUX HAIMOHAIBHBIX MEHBIIMHCTB. Crocob
CIoBOOOpa3oBaHus:  aOOpeBUAIVS/aKPOHUMHU3AIMS ~ OT
“white Anglo-Saxon protestant” («OenBIi aHTIO-CaKCOH-
CKUH TPOTECTaHT»), Hampumep, “Jenny’s comfortable life-
style of prep schools, homes in Nantucket and Westchester,
and long-line of descendants from the same area made peo-
ple label her a wasp” [22] («/3-3a KOM(OPTHOW KUIHU
JI>KeHHU, COCTOSIIIEH U3 MOArOTOBUTENILHBIX KYPCOB, JOMOB
B Hanrtakete u Yacrdyectepe, OOIBIION ouepen HACIeIHU-
KOB Ha 3TOM e TeppUTOPUH, JTIOAU MPO3BAIN €€ aHITI0-CaK-
COHCKOI1 TpOTeCTaHTKOW» — nepesoo T.11.);

- HCTIONB3YeTCs A1 0003HaueHus 2 1 6oiee HANMEHOBA-
HUH 3THO-PAcOBOM MPUHAATICKHOCTH:

- A.L [er a1] 1) B aMepHUKaHCKOM BapHaHTE aHTJIHHACKOTO
s3bIKa, aMmepukaHerl. /IMD MOTHBHpPOBaH TaKMMH Xapak-
TEPUCTHUKAMH, KaK HEBEIKCECTBO, HEOOPA30BaHHOCTH, 0€3-
rPaMOTHOCTh, HU3KHI YpoBeHb HHTe/UleKkTa. Crocod cio-
BOOOpazoBaHus: abOpeBuanyst ot “American ignorance” —
«aMEepHKaHCKOC HEBEIKECTBO» 00 “artificial intelligence”
— «UCKYCCTBCHHBIM MHTEIEKT» [21]; 2) B aMepHKaHCKOM
BapUaHTEe AHTIIMICKOTO s3bIKa, BBIXOZCL W3 CTpaH A3uWH.
Crioco6 ciioBooOpa3oBanusi: abopeBuanus ot “Asian inva-
sion” («HAIIECTBHE a3WaTOBy»), Hampumep, “Dude, this ski
mountain is packed with snowplowing Asians. No kidding,
it’s the A.1.” [22] («Crapuk, Ha 3TOM TOPHOJIBDKHOM CKIIO-
HE MHOXECTBO a3MaTOB Ha CHErOyOOPOYHBIX MAIIUHAX. DTO
HE IIYTKH, 3TO HACTOsIIEe HALIECTBUE a3UaTOB» — nepesoo
T.1].); 3) adppoamepukanen. Crocod cioBooOpa3oBaHus: ad-
OpeBmarus ot “African invasion” («HamecTBue adpuKaH-
eB») [22].

[To pesynbraTam KOMIOHEHTHOTo aHanuza 540 JIMD,
OTOOpAHHBIX METOJOM CIUIONIHOM BBIOOPKH, W3 TaKHUX
WHuTtepHeT-uctounukoB, kak ‘“‘Urban Dictionary” [22] n
“The Racial Slur Database” [21], omnpeneneHo, 4To Hau-
0oJiee YaCTOTHBIMH SIBJISIFOTCSI TPEXKOMIOHEHTHbIe [[MDO-
ab0peBuatypsl — 54,4 % u3 pacuéra 100 % oT obmiero umc-
Jla WCCJENOBAaHHBIX eauHUIl. J[ByxxKommoHeHTHbIe JMO-
ab0peBuatypbl coctaBisiioT 17,3 %, a deTeIpéx- u Ooiee
KOMIOHEeHTHbIC — 28,3 %.

U3 oToOpanubix [IMD-ab0peBuatyp npeodiagarT Tpex-
KOMITOHEHTHBIE:

- IBYXKOMIIOHEHTHBbIe JIMD-a006peBuatypsl — 30 %;

- TpéxkommoHeHTHBIC JIMD-a00peBuarypsr — 48 %o;

- YeTBIpEX- U OoJiee KOMITOHEHTHBIE a00peBHaTyphI — 22
%.

BBIBO/IbI

B cBete nuckyccuii o craryce abOpeBHaIiK Kak caMo/10-
CTaTOYHOTO CIIOBOOOPA30BaTENFHOTO CIIOCO0a TMO0 COCTaB-
HOM YacTH CJIIOBOCIJIOXKEHUSI, YCEUCHUs], COKpaleHus [4, c.
138; 7; 8, c. 14; 10-11] u 1.1., a Takke ¢ OOPON HA U3YyUEH-
HbIE MaTepHaJIbl, TojaraeM, 4ro abopesuarus JIMD moxeT
paccMarpuBaThCsl Kak OTJEIbHBIM crocod ciaoBooOpazoBa-
HUSI, €CJIM 33 OCHOBY OepyTcsl JIUIIb HAYalIbHbIE OYKBBI IBYX
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u OoJiee CJIOB C IENBbI0 00pa30BaHMs HOBOM JICKCHUYCCKON
SIMHUIBL. B MHBIX caydasx, pedb UIeT 00 YCCUCHHN HITH O
KOMOHMHAITMH YCEUEHHs CO CIIOBOCIOKEHHEM C IENIbI0 00pa-
3oBanus [IMD.

B pesympraTe paccMOTpeHHs CIIOBOOOPa30BaTEIBHBIX
ocobeHHoOCTeH, pa3paborana kinaccudukaius JIMD cospe-
MEHHOT'O aHTJIMICKOTO SI3bIKa, 00PA30BAHHBIX MPU TOMOIIU
a00peBHaITNH 110 KOJTHMYSCTBEHHOMY TTPU3HAKY, HHBIMHA CIIO-
BaMH, B COOTBETCTBUHU C KOJUYECTBOM KOMIIOHEHTOB, MPHU
MTOMOIII KOTOPBIX OHU 00Pa30BaHbI, a TAKKE KOJUUCCTBOM
3HauUEHUH, KoTopoe npuxoautcs Ha 1 enununy IMD.

Paccmotpenune (hakTopoB, OKa3bIBAIOIIMX BIHSHHE Ha
CJIOBOOOPA30BATEIIBHYI0 aKTHBHOCTh COBpEeMEHHBIX [IMD,
MIPEJCTABISACT MHTEPEC M OMPENENIeT TMEePCICKTUBBI Tajh-
HEWIIMX U3bICKAaHUI B JaHHOM HalpaBJICHUU.
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